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Education and Culture
Lifelong learning programme

LEONARDO DA VINCI





Program za cjeloživotno učenje 2007-2013

Leonardo da Vinci
MOBILNOST 

Model: ZAVRŠNO IZVJEŠĆE
UGOVOR BROJ 
  ..................................…………………………………..……………………..

NASLOV PROJEKTA …………………………………………………………………………………….

UGOVORNIK   ……………………………………………………………………………………. 

RAZDOBLJE OD ….………………………................DO  ………………………………………

IZJAVA O SUGLASNOSTI

Ja, niže potpisani, ovime izjavljujem da su navedeni podaci točni te u skladu s činjenicama. Poglavito, financijski podaci koji su navedeni u ovom izvješću, se podudaraju sa stvarno nastalim aktivnostima te s financijskom potporom zaista isplaćenom za troškove života, putovanja i pripremu sudionika.

............................................................................................................

(Originalni potpis zakonski ovlaštene osobe koja djeluje u 
ime ugovorne ustanove te onoga tko je potpisao Ugovor).  
Ime i prezime:  


Funkcija u ugovornoj ustanovi


Datum i mjesto: 


Molimo da izvješće dostavite na sljedeću adresu:

(Agencija za mobilnost i programe EU, Gajeva 22, 10 000 Zagreb)
Potvrda o primitku
Ova stranica će Vam biti vraćena kada Nacionalna Agencija zaprimi obrazac Vašeg završnog izvješća. Stoga Vas molimo da čitko ispišete sljedeće podatke:  


Ugovor broj:

	Naziv ugovorne ustanove
	

	Ime i prezime osobe za kontakt 
	

	Ulica i broj


	

	Kod države – Poštanski broj – Grad
	

	
	
	

	
	
	

	Datum slanja završnog izvješća
	…….... / ..…….. / ..……..


_____________________________________________________________

Popunjavaju Nacionalne agencije:

Potvrđujemo primitak Vašeg završnog izvješća vezano za Vaš projekt:
……………………………..

S poštovanjem,

Datum:
	I.  SAŽETAK PROJEKTA


	I.1. 
	Napišite kratak sažetak glavnih ciljeva i sadržaja (predmeti, područja strukovnog obučavanja, ciljne skupine, države, sadržaje,...) te planiranih ishoda Vašeg projekta mobilnosti: 

· Utvrdite u kojoj su mjeri ostvareni rezultati u skladu s ciljevima postavljenim u Vašoj prijavi. 

· Ukratko objasnite koje su koristi aktivnosti Mobilnosti za sudionike te potvrdu usvojenih vještina. 

	
	


Ljubazno Vas molimo da ovaj sažetak napišete na engleskom, francuskom ili njemačkom jeziku. 

	II. PROVEDBA PROJEKTA


Molimo opišite Vaše aktivnosti za sljedeće točke.

	II.1.
	Kriteriji korišteni za odabir i pronalazak sudionika

	*
	

	II.2.
	Uspostavljanje partnerstva: odabir ustanove primatelja; uspostavljanje uloge partnera u radnom programu, ugovaranje

	*
	

	II.3.
	Upravljanje praktičnim problemima i logistikom:

· Organizacija boravka (putovanje, smještaj)

· Provjera i/ili financiranje osiguranja (zdravstveno, osiguranje od odgovornosti, socijalno osiguranje, ...)

· Potpora za administrativne formalnosti (viza, radna dozvola)

	*
	

	II.4.
	Provedba pedagoške, kulturološke i jezične pripreme (prije i/ili tijekom stručne prakse/usavršavanja)

	*
	

	II.5.
	Uspostavljanje/Dogovaranje programa stručne prakse/usavršavanja za sudionike

	*
	

	II.6.
	Posebne informacije o načinu na koji je razdoblje stručne prakse/usavršavanja provedeno, na primjer 

· Je li stručna praksa/usavršavanje obavljena u poduzeću (ili nekoj drugoj ustanovi)?

· Je li učenje na licu mjesta organizirano u grupi ili individualno? 

· Koji je bio sadržaj razdoblja stručne prakse/usavršavanja? 

· Koliko dugo je trajala?

· Jesu li posjećene partner ustanove?

· Jesu li uspostavljene mreže?

· Je li postojao kulturni program?

· …

	*
	

	II.7.
	Popratne mjere i mentorstvo nad sudionicima,



	
	

	II.8.
	Izdavanje potvrde/certifikata sudionicima za razdoblje stručne prakse/usavršavanja te priznanje stečenog profesionalnog iskustva; vrsta primljene potvrde, sudionici koji su je primili.


	*
	

	II.9.
	Strategija širenja rezultata te dobre prakse; mjere za osiguranje održivosti i ocjenjivanje projekta 


	*
	

	II.10.
	Nastali problemi i teškoće; Primijenjena rješenja.



	*
	

	II.11.
	Jesu li postojali drugi izvori financiranja projekta osim LdV (Leonardo da Vincija)? Ako da, koji izvori?  

	*
	


III. OPIS REZULTATA
Objasnite ishode za različite sudionike projekta (sudionici, matične ustanove i ustanove primatelji, posredničke ustanove), kao i širi utjecaj projekta na sektoralnoj, regionalnoj, nacionalnoj, europskoj razini (gdje je primjenjivo).
	III.1.
	ISHODI ZA POJEDINE SUDIONIKE

	III.1.1.
	Poboljšanje vještina

· Profesionalnih,

· Jezičnih,

· Ponašanje,

· Interkulturalnih

· Prilagođavanje (rješavanje problema, timski rad,…)

· Upotreba ICT (ICT= informacijsko-komunikacijskih tehnologijskih) vještina,

· …

	*
	

	III.1.2.
	Ako je primjenjivo:

· Promicanje jednakosti spolova 

· Promicanje uključenosti u  tržište rada 

· Promicanje socijalne uključenosti (mladi ljudi ugroženih skupina, osobe  s invaliditetom)
· Obučavanje stručnjaka te stručnjaka za ljudske resurse

· poboljšanje poznavanja različitih sustava obučavanja,

· prijenos dobre prakse u pružanju obučavanja,
· usvajanje jezičnog znanja u VET području (VET = područje strukovnog obrazovanja i osposobljavanja),
· nova praktična znanja u ICT (informacijsko-komunikacijskim tehnologijama),
· …

· Ostalo

	*
	

	III.2.
	ISHOD/KORISTI ZA PARTNERE U PROJEKTU

· Jačanje međunarodnih kapaciteta ustanova

· Poboljšanje kvalitete strukovnog obrazovanja i osposobljavanja
· ...

	*
	

	III.3.
	OSTALI REZULTATI / PREDVIĐENI UČINCI

· Sektoralni razvoj: suradnja unutar VET područja ( područja strukovnog obrazovanja i osposobljavanja), gospodarskih sektora, suradnja između poduzeća/ustanova za obučavanje, pokrivanje kvalifikacijskih potreba u nekom sektoru 

· Promicanje regionalnog razvoja i/ili suradnje 

· Ostale važne informacije 

	*
	


IV. PODACI O SUDIONIKU
Detaljne indikacije o formatu te izvoru podataka koji trebaju biti dostavljeni će biti priopćeni u kasnijem razdoblju tijekom 2010. godine. Međutim, traženi podaci će biti slični u usporedbi s prijašnjom verzijom.
IDENTIFICIRANJE SUDIONIKA 
(Informacije o sudioniku te o osobi u pratnji) 
	V. FINANCIJSKE TABLICE


Detaljne indikacije o formatu te izvoru podataka koji trebaju biti dostavljeni će biti priopćeni u kasnijem razdoblju tijekom 2010. godine. Međutim, traženi podaci će biti slični u usporedbi s prijašnjom verzijom.
V.1. PODACI O PARTNERSTVU
(matična ustanova, ustanova primatelj, ostale vrste partnera)

V.2. PEDAGOŠKA, JEZIČNA I  KULTUROLOŠKA PRIPREMA 

(ispuniti ako je primjenjivo)

V.3.  TROŠKOVI MOBILNOSTI PO SUDIONIKU
(putni i životni troškovi za sudionike i osobe u pratnji) 
V.4. TROŠKOVI ORGANIZACIJE I NADZORA 

Molimo ispunite sljedeću tablicu po tipu mobilnosti te relevantne rate koja se primjenjuje za Vašu državu. Dodati dodatne redove ako je potrebno. 

	Kategorija/Lista
	Broj sudionika
	Primijenjena jedinična rata
	Leonardo da Vinci financiranje

	
	
	
	

	
	
	
	


V.5. TROŠKOVNI SAŽETAK - UKUPNI PRORAČUN
(Tablica u kojoj su sažete razne jedinične cijene te koja potvrđuje ukupan iznos zatražene financijske potpore) 
	VI.  DOKUMENTI U PRIVITKU


Molimo dodajte za svakog sudionika
- potpisani Ugovor o stručnoj praksi/usavršavanju (uključujući potpisani Ugovor o sadržaju   obavljanja stručne prakse) 
- potvrdu/izvješće od strane ustanove primatelja o razdoblju obučavanja 

- ostale važne opravdavajuće dokumente koje je Nacionalna agencija zatražila 
Ugovornik treba moći na zahtjev Nacionalne agencije podnijeti bilo koju popratnu financijsku dokumentaciju koja se odnosi na isplate Leonardo da Vinci financijske potpore sudionicima.
Ugovornik treba sljedećih pet godina čuvati sve opravdavajuće administrativne i financijske dokumente vezane za svaki projekt te ako je potrebno i za svakog sudionika (kao na primjer potpisana izvješća sudionika).
� Molimo umetnuti broj Ugovora pri dnu svake stranice: Prikaz/ Zaglavlje i podnožje/ Promijeni na zaglavlje 
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Ugovor broj: 

